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Préambule : CHARTE SÉCURITÉ 
 
 
1. Introduction 

Bref aperçu du code du Bien-être 

1.1. Obligations de l’employeur 
1.2. Responsabilité de la ligne hiérarchique 
1.3. Obligations du travailleur 
1.4. Comités de prévention et protection du travail (CPPT) 
1.5. La santé des travailleurs 
 
 

2. Equipements de protection individuelle 
 
 

3. Incendie 
 
 

4. Risques et consignes 

4.1. Tir  
4.2. Circulation sur le site 
4.3. Transport et traitement de la matière 
4.4. Manutention  
4.5. Installation électrique 
4.6. Produits et substances dangereuses 
4.7. Espaces confinés 
4.8. Ordre et propreté 
4.9. Signalisation de sécurité 
4.10. Travail isolé 
4.11. Travaux en hauteur 
4.12. Outillage 

 
 

5. Organisation des secours 

5.1. Consignes en cas d’accident 
5.2. Consignes en cas d’incendie 

 
 

6. Informations pratiques 

6.1. Nom et site 
6.2. Adresse et plan du site 
6.3. Numéros de téléphones utiles 



 3 

 

 

�
��	������������������������� �
 

 

 

 

 

 

 
 
 
La SÉCURITÉ au même titre que la performance économique et technologique est un des 
éléments de l’amélioration continue de la QUALITÉ DE L’ENTREPRISE . 
 
La sécurité est un état d’esprit, et doit être observée en toute circonstance. La responsabilité 
en sécurité incombe A CHACUN DE NOUS DE MANIERE EGALE , quelle que soit notre 
fonction. 
 
Les principes et règles de sécurité CONCERNENT TOUTES LES PERSONNES 
PRÉSENTES DANS NOTRE USINE. 
 
Produire en sécurité nécessite des INSTALLATIONS ET EQUIPEMENTS SURS , mais aussi 
des actions d’INFORMATION et de FORMATION du PERSONNEL. 
 
LA DIRECTION et L’ENCADREMENT  s’engagent à promouvoir l’esprit « travailler en 
sécurité »  et prendre en compte toute remarque concernant la sécurité. 
 
L’accident n’est PAS UNE FATALITÉ  ; le respect des règles de sécurité évite l’accident, 
assure un climat de confiance, maintient des équipes de travail stables et performantes. 
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Monsieur  Paul BERTRAND, Administrateur Délégué 
Monsieur  Pierre BERTRAND, Administrateur Délégué 
Monsieur  Vincent DURIEUX, Directeur de production 
Monsieur  Vincent VAN OVERBEKE, Directeur de production carrière 
Monsieur  Christian DUBIT, Conseiller en prévention 
Monsieur  Etienne VILLEE , Conseiller en prévention 
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L’employeur est responsable de la politique du bien-être dans son entreprise. 

�  Il applique une politique de prévention active. 

�  Il fait en sorte que : 

·  les objectifs, les moyens et la répartition des tâches soient déterminés; 

·  une structure de prévention (service interne et externe de prévention) 
soit instaurée ; 

·  les travailleurs soient formés et informés y compris la ligne 
hiérarchique. 

�  Il implique les travailleurs dans la politique de prévention. 
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Qui ?  Les personnes qui ont autorité pour attribuer des missions. 

Exemples : contremaîtres, brigadiers, chefs d’équipe, chefs de service, chefs 
de département, directeurs, … 

�  Contrôler si les tâches sont exécutées par des travailleurs ayant reçu la 
formation et les instructions requises. 

�  Veiller au respect des instructions. 

�  S’assurer que les travailleurs comprennent et mettent en pratique les 
informations reçues et les mettent en application. 
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Tout travailleur doit, conformément à sa formation et aux instructions et 
consignes reçues de l’employeur : 

�  Veiller à sa propre sécurité et sa propre santé, ainsi qu’à celles des autres 
personnes concernées. 

�  Utiliser correctement les équipements de travail, de transport, les outils et 
les substances dangereuses. 

�  Ne pas mettre hors service, changer ou déplacer les dispositifs de 
sécurité. 

�  Utiliser correctement les équipements de protection individuelle mis à leur 
disposition et, après utilisation, les ranger à leur place. 

�  Faire bon usage des consignes de sécurité et ne pas les ignorer. 

�  Informer immédiatement le responsable, le conseiller en Prévention, le 
Médecin du travail, d’un danger ou d’une défectuosité dans les systèmes 
de sécurité ou toute situation qui pourrait présenter un danger grave et 
immédiat pour la sécurité ou la santé. 
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�  Coopérer avec l’employeur, la ligne hiérarchique et le service de 
prévention, aussi longtemps que nécessaire pour permettre à l’employeur 
s’assurer que le milieu et les conditions de travail sont sûrs et sans risque 
pour la sécurité et la santé. 
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Un Comité de Prévention et de Protection au Travail (CPPT) a été créé du fait 
que le GROUPE CIMESCAUT emploie habituellement plus de 50 travailleurs.  
 

 

Composition du CPPT 
 
 
 

 
 
 
Missions   

Le Comité a essentiellement pour mission de rechercher et de proposer tous 
les moyens ainsi que de contribuer activement à tout ce qui est entrepris pour 
favoriser le bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail. 
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La santé est un élément fondamental. 

Afin d’en assurer la promotion et le maintien, une surveillance de la santé des 
travailleurs est mise en place avec l’aide d’un conseiller en prévention-
médecin du travail. 

 

 

Cette surveillance de la santé s’applique aux travailleurs occupés à : 

�  Un poste de sécurité par ex. l’utilisation d’équipements de travail, la 
conduite de véhicules, de grues, d’appareils de levage… 

�  Un poste de vigilance par ex. la surveillance d’installations. 

Représentants
des

travailleurs

Représentants
de

l'employeur

Médecin
du travail

Délégué de
l'inspection
technique

Conseiller en
Prévention
Chef SIPP

Président
Administrateur
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�  Une activité à risque défini par ex. exposition à un agent chimique 
(produits dangereux, poussières,…) ou à une nuisance physique (bruit, 
vibration,…), opérations contraignantes (travaux pénibles, répétitifs, 
comportant une importante charge psychosociale…). 

La surveillance de la santé s’effectue en plusieurs temps : 

�  Evaluation de santé préalable c’est à dire avant la première occupation à 
un poste de travail ou une fonction. 

�  Evaluation de santé périodique, le plus généralement sous forme 
d’examen médical annuel. 

�  Examen de reprise du travail : à effectuer après une absence de quatre 
semaines au moins due à une maladie, un accident, un accouchement… 

De plus, tout travailleur de l’entreprise a le droit de consulter le médecin du 
travail pour des plaintes liées à sa santé et qu’il attribue au contexte du 
travail. 
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Toute une série d’EPI d’usage obligatoire est prévue selon la nature et les 
dangers des travaux à exécuter. 

Tous les travailleurs doivent disposer et employer les équipements de protection 
individuelle imposés par les règles en vigueur dans l’entreprise. 

Ci-dessous sont représentés les principaux EPI. Pour les travaux spécifiques, 
d’autres EPI mieux adaptés peuvent ou doivent être utilisés.  

Les EPI doivent être adaptés aux risques, ajustés, entretenus et remplacés en 
temps utile. 
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CCaassqquuee  

  

CChhuuttee  dd’’oobbjjeettss,,  ddee  
ppiieerrrreess  
CCoouuppss  

OObblliiggaattooiirree  ssuurr  ttoouutt  
cchhaannttiieerr  

GGaannttss  

  

CCoouuppuurreess  
PPiiqqûûrreess  
BBrrûûlluurreess  

OObblliiggaattooiirree  eenn  ffoonnccttiioonn  
dduu  ttrraavvaaiill  

CChhaauussssuurreess  ddee  
ssééccuurriittéé  

  

EEccrraasseemmeennttss  OObblliiggaattooiirree  ssuurr  ttoouutt  
cchhaannttiieerr  

  
  

PPrrootteeccttiioonnss  
ooccuullaaiirreess  

  

PPrroojjeeccttiioonn  ddee  
ppaarrttiiccuulleess  oouu  ddee  
pprroodduuiittss  cchhiimmiiqquueess  

PPaarrffooiiss  oobblliiggaattooiirree  ssuurr  
ttoouutt  llee    cchhaannttiieerr,,  
ttoouujjoouurrss  ccoonnsseeiilllléé  

VVêêtteemmeennttss  ddee  
ttrraavvaaiill  

  

SSoouuiilllluurreess,,  
ppeettiitteess  bblleessssuurreess  

OObblliiggaattooiirree  ssuurr  ttoouutt  
cchhaannttiieerr  

PPrrootteeccttiioonn  
aauuddiittiivvee  
  

  

RRiissqquuee  ddee  ssuurrddiittéé  
iirrrréévveerrssiibbllee  ddaannss  uunn  
eennvviirroonnnneemmeenntt  ooùù  llee  
nniivveeaauu  ssoonnoorree  eesstt  
ssuuppéérriieeuurr  àà  8855  DDbb..  

PPaarrffooiiss  oobblliiggaattooiirree  ssuurr  
ttoouutt  llee    cchhaannttiieerr,,  
ttoouujjoouurrss  ccoonnsseeiilllléé    

PPrrootteeccttiioonn  ddeess  
vvooiieess  
rreessppiirraattooiirreess  

  

IInnhhaallaattiioonn  ddee  
ppoouussssiièèrreess  
GGaazz  

OObblliiggaattooiirree  eenn  ffoonnccttiioonn  
dduu  ttrraavvaaiill  

HHaarrnnaaiiss  ddee  
ssééccuurriittéé  

  

CChhuuttee  ddee  hhaauutteeuurr  

OObblliiggaattooiirree  ppoouurr  ttoouutt  
ttrraavvaaiill  eenn  hhaauutteeuurr  
ssuuppéérriieeuurree  àà  22mm  ssii  
aabbsseennccee  ddee  pprrootteeccttiioonn  
ccoolllleeccttiivvee  

Gilet de 
sauvetage ou 
bouée  

  

NNooyyaaddee  OObblliiggaattooiirree  àà  pprrooxxiimmiittéé  
oouu  ssuurr  uunn  ppllaann  dd’’eeaauu  

�
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�  Le danger d’incendie est permanent dans l’entreprise et peut faire l’objet d’une 
analyse de risque pratique faisant appel au bon sens. Cette analyse permet de 
prendre des mesures de précaution. 

�  En cas d’incendie 

11..  AALLEERRTTEERR  
Immédiatement suivant la procédure en gardant calme  
et sang-froid 

22..  CCOOUUPPEERR  
 Le courant électrique 

33..  IISSOOLLEERR  
  Les sources d’énergie  

 
�  Choisir les moyens de lutte appropriés. 
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Solides 
Bois, papier, carton, paille, 
tissus, pneus, plastique, 
etc. 
En un mot:  
les feux braisants 
 
 
 

Liquides 
Liquides inflammables tels 
que carburant, huile, 
vernis, pétrole, peinture, 
essence, dissolvants mais 
aussi goudron et graisses 
 
 
 

Gaz 
Gaz combustibles tels que 
propane, butane, gaz 
naturel 
 
 
 
 

Métaux 
Sodium, potatium 
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Ne peuvent travailler à ce poste que les mineurs qui ont suivi une formation 
complète et obtenu le brevet de chef mineur. Ils sont secondés par des 
aides-mineurs. Tout le personnel est averti de l’imminence du tir et est prié 
de se mettre à l’abri en respectant les consignes. 

 
,"(�� ��
����
� ����
������
� �

RReessppeecctteezz  lleess  ccoonnssiiggnneess  eett   llee  ppllaann  ddee  ccii rrccuullaatt iioonn  ddee  vvoottrree  
ssii ttee  !!   

 
�  Priorité au rail. 

�  La vitesse des engins est strictement limitée (respect des consignes). 

�  Les engins de chantier ont toute priorité sur les autres engins ou 
véhicules. 

�  Seuls les ouvriers habilités par l’exploitant sont autorisés à conduire les 
engins. 

�  Les piétons doivent s’éloigner du rayon d’action des engins de chantier. 
L’angle de vision d’un conducteur d’engin est réduit surtout lorsqu’il roule 
en marche arrière. 

�  Pour autant que les règles spécifiques ne le contredisent pas, le code de 
la route est d’application. 

�  Circulez toujours avec la fourche ou le godet baissé et la charge côté 
amont dans un terrain en pente. 

�  Il est strictement interdit de vous placer sur le marche-pied ou dans le 
godet d’un chargeur et de vous faire transporter. 

 

 

Ne circulez pas benne levée 
pour éviter tout risque de : 

�  renversement, 

�  heurt avec un obstacle fixe, 

�  contact avec des lignes 
électriques.  
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AAtt tteenntt iioonn  aauuxx  aacccciiddeennttss  eenn  mmoonnttaanntt   eett   eenn  ddeesscceennddaanntt   ddeess  
eennggiinnss  !!   

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Utilisez les poignées et les 
marchepieds en ayant 
toujours trois points d‘appui.  
 

Descendez face à l’engin, ne 
sautez pas.  
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NN’’ iinntteerrvveenneezz  jjaammaaiiss  ssuurr   uunnee  mmaacchhiinnee  eenn  mmoouuvveemmeenntt   eett   ddoonntt   
lleess  éénneerrggiieess  mmoottrr iicceess  nnee  ssoonntt   ppaass  nneeuuttrraall iissééeess  ssuuiivvaanntt   llaa  
ccoonnssiiggnnaatt iioonn  llooccaallee  aavvaanntt   dd’’ iinntteerrvveennii rr   !!   

NNee  pprreenneezz  ppaass  ddee  rr iissqquueess  iinnuutt ii lleess  !!   

NN’’ iinntteerrvveenneezz  qquuee  ssuurr   aauuttoorr iissaatt iioonn  ddee  vvoottrree  rreessppoonnssaabbllee  !!   

NN’’aaggiisssseezz  qquuee  ssii   vvoouuss  aavveezz  lleess  aapptt ii ttuuddeess  rreeqquuiisseess  ppoouurr   
ll ’’ iinntteerrvveenntt iioonn  !!   
  
Un certain nombre de machines comportent des risques d’accident (broyeurs, 
concasseurs, transporteurs à bandes, cribles,…).  Les plus grands risques 
sont les coincements et l’écrasement. 

Transporteurs à bande  
 

 

 

 

Chaque année, de nombreux 
accidents graves sont provoqués 
par des transporteurs à bande lors 
d’interventions en marche telles 
que : 

�  nettoyage au niveau d’un 
tambour ou d’un rouleau, 

�  recentrage de la bande, 
débourrage d’un concasseur, 
décolmatage d’un silo…  

�  réglage, graissage…  

Les zones dangereuses sont notamment les points 
rentrants constitués pas les zones d’entraînement 
entre la bande et un tambour ou un rouleau. 
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Machines et protections  

 

Ne rendez pas les sécurités inopérantes, en cas de non-fonctionnement, 
prévenez sans tarder le responsable. 

Signalez immédiatement toutes les anomalies de fonctionnement. 

Il est interdit de travailler avec une machine dont les organes de protections 
sont manquants ou inopérants (protecteurs d’engrenages, poulies, 
accouplements, câbles, courroies, parties saillantes des cales et autres 
organes en mouvement). 
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PPoorr tteezz--vvoouuss  mmiieeuuxx  eenn  ppoorr ttaanntt  bbiieenn  !!   

UUttiilliisseezz  lleess  mmooyyeennss  mmiiss  àà  vvoottrree  ddiissppoossiittiioonn  ((ppootteennccee,,  ppoonnttss,,  cchhaarriioott--éélléévvaatteeuurr,,  
eettcc..))..    MMaaiiss,,  eenn  ccee  qquuii  ccoonncceerrnnee  ll’’uuttiilliissaattiioonn  dd’’uunn  ppoonntt--rroouullaanntt  oouu  dd’’uunn  cchhaarriioott--
éélléévvaatteeuurr,,  sseeuulleess  lleess  ppeerrssoonnnneess  hhaabbiilliittééeess  ppeeuuvveenntt  lleess  uuttiilliisseerr  !!  

MMaannuutteenntt iioonn  mmééccaanniiqquuee  
 
Vérifiez, avant utiliser tout appareil de levage : 

�  son bon état, 

�  que ses caractéristiques (charge maximale autorisée, angle de levage 
limite) permettent la manutention envisagée, 

�  que la surface d’appui ou le point d’accrochage peut supporter la 
charge, 

�  que cette charge est bien équilibrée et bien arrimée, 

�  qu’il n’existe aucune cause de surcharge (adhérence au sol, 
démontage incomplet, coincement).  
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MMaannuutteenntt iioonn  mmaannuueell llee  
  
  
  
  
  

Choisissez des élingues en bon état  : 

�  Vérifiez que le diamètre et l’angle d’amarrage 
de l’élingue conviennent à la charge à lever. 
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Voici quelques conseils qui vous éviteront bien des  
désagréments  

 

 

  
MMéénnaaggeezz  vvoottrree  ddooss  !!   
  
  

 
 

 

Adoptez une bonne méthode de travail  : 

�  évitez le soulèvement inutile de charges, 

�  réfléchissez avant de soulever. 

Adoptez une position stable, encadrez la 
charge avec les pieds. 

Gardez le dos droit et utilisez la force des 
jambes.  
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EEnnttrreett iieenn  eett   mmaaiinntteennaannccee  dduu  mmaattéérr iieell   eett   ddeess  ééqquuiippeemmeennttss  
éélleeccttrr iiqquueess  !!   
 
�  Ne vous improvisez pas électricien, seule une personne qualifiée et 

habilitée peut intervenir sur les installations électriques. 

�  Ne pénétrez en aucun cas dans les locaux réservés aux électriciens. 

�  Toute anomalie sur du matériel électrique doit être immédiatement 
signalée au service ou au responsable compétent. 
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Certains produits peuvent avoir un effet sur le corps humain par  

�  Inhalation 

�  Contact avec la peau ou les muqueuses 

�  Ingestion par la bouche 

CCoonnssuull tteezz  lleess  ff iicchheess  ddee  ddoonnnnééeess  ddee  ssééccuurr ii ttéé  !!   
       ���������������������������������������������������� ���� ����	
�����	
�����	
�����	
�� ��� ��
���
���
���
���
���
���
���
�� ��� �����	����������	����������	����������	������ ���

 

��������
����������
����������
����������
����������
 ����

������ ��� ���
 �!�� �!�� �!�� �!��

����������
����������
����������
����������
 ����

����	������
�����	������
�����	������
�����	������
�
�"����	
��"����	
��"����	
��"����	
�

����
�	
�������
�����
�	
�������
�����
�	
�������
�����
�	
�������
�
������
���
���������
���
���������
���
���������
���
���
����������
�����������
�����������
�����������
�� ���

#������$���%�
�&�#������$���%�
�&�#������$���%�
�&�#������$���%�
�&�
'"��
�������&�'"��
�������&�'"��
�������&�'"��
�������&�

��������������������������������� ���

������
(��
�������
(��
�������
(��
�������
(��
�
�
���	�
��
���	�
��
���	�
��
���	�
�

�����
&��
�������
&��
�������
&��
�������
&��
��
� 
�
�
�
�����
(����������
(����������
(����������
(�����

�������	�
�������	�
�������	�
�������	�

���
��)���
��)���
��)���
��)����
 

����
****����

+���	����+���	����+���	����+���	���� ����

�
�����	����
	���
�����	����
	���
�����	����
	���
�����	����
	��

��
���
��	�
�
��
���
��	�
�
��
���
��	�
�
��
���
��	�
�

�"��
	�����
��
&��"��
	�����
��
&��"��
	�����
��
&��"��
	�����
��
&�
��,����
���,����
���,����
���,����
�

������������������������������������������������������������
�
�����!�
���
�����!�
���
�����!�
���
�����!�
��
����	�����
�����	�����
�����	�����
�����	�����
�� ���

+"�����
��
�+"�����
��
�+"�����
��
�+"�����
��
�
����	�&�����	�&�����	�&�����	�&�

�������
����
�	��������
����
�	��������
����
�	��������
����
�	�
�
�-�,
���
�-�,
���
�-�,
���
�-�,
��


��
�,
��
��
�&�
��
�,
��
��
�&�
��
�,
��
��
�&�
��
�,
��
��
�&�
*.*.*.*.� ���

�,��
(���	���,��
(���	���,��
(���	���,��
(���	��
���������,
�����������,
�����������,
�����������,
��

�
���
���
���
��
�	������
���	������
���	������
���	������
��

����������������������������������
� ��
���
���
� ����

 

����
��� �� ���

��������������������������������� ���

+
�����	����
	��+
�����	����
	��+
�����	����
	��+
�����	����
	��

�����
��
�����
��
�����
��
�����
��� ���

/�(��	���
&�/�(��	���
&�/�(��	���
&�/�(��	���
&�
������
&���(�������
&���(�������
&���(�������
&���(�

���	�
�&����	�
�&����	�
�&����	�
�&�
����!�
������!�
������!�
������!�
��


������,
�
������,
�
������,
�
������,
�� ���

�,��
(�����,��
(�����,��
(�����,��
(����
�"��
	�&��
���"��
	�&��
���"��
	�&��
���"��
	�&��
��
�"����"����"����"���� ���&��
��&��
��&��
��&��
��

�����
�
���������
�
���������
�
���������
�
����

���
��
���
��
���
��
���
��

�����
��
������
��
������
��
������
��
�� ���
 

0�0�0�0�����
1����1����1����1����� ���

����
0�0�0�0�����

��������������������������������� ���

����	�����	,��������	�����	,��������	�����	,��������	�����	,����
�����
������
�	&������
������
�	&������
������
�	&������
������
�	&�
�
��

	���	��
���
��

	���	��
���
��

	���	��
���
��

	���	��
��

,��
��,��
��,��
��,��
��
�
����������
����������
����������
���������
�)����
�)����
�)����
�)����

�
���	�������
���	�������
���	�������
���	������
�,��
���
��,��
���
��,��
���
��,��
���
�
����	��)����	��)����	��)����	��)� ���

��	��
�-�,
�&���	��
�-�,
�&���	��
�-�,
�&���	��
�-�,
�&�

��
��
��
�
��
��
��
�
��
��
��
�
��
��
��
�

�"����
��"��
&��"����
��"��
&��"����
��"��
&��"����
��"��
&�
����	����
�����	����
�����	����
�����	����
�

��,
��,
��,
��,
2222
,����
��
3,����
��
3,����
��
3,����
��
3 ����

�,��
(���	���,��
(���	���,��
(���	���,��
(���	��
���������,
�����������,
�����������,
�����������,
��
����
�	&��
������
�	&��
������
�	&��
������
�	&��
��


	��
���
��

	��
���
��

	��
���
��

	��
���
��
��"�����������"�����������"�����������"���������
�
�,��
	�)�
�,��
	�)�
�,��
	�)�
�,��
	�)� ���



17 

 

����
++++����

+�������+�������+�������+�������� ���

+
�����	����
	��+
�����	����
	��+
�����	����
	��+
�����	����
	��
��%�
������
�	&���%�
������
�	&���%�
������
�	&���%�
������
�	&�

����	��
��
������	��
��
������	��
��
������	��
��
��
����	��,�,��������	��,�,��������	��,�,��������	��,�,����� ���

��	��	��	��	��
�-�,
����
�-�,
����
�-�,
����
�-�,
��
����
����
&�����
����
&�����
����
&�����
����
&�

��	�
���	�
���	�
���	�
�
��	����	
&���	����	
&���	����	
&���	����	
&�

����
�����
�����
�����
�� ���

�,��
(��,��
(��,��
(��,��
(�
����"������������"������������"������������"��������

�
��,��
	���
���
��,��
	���
���
��,��
	���
���
��,��
	���
��
�
����������
����������
����������
���������

�,
������
�	&��,
������
�	&��,
������
�	&��,
������
�	&�
�
��

	��
���
���
��

	��
���
���
��

	��
���
���
��

	��
���
��
,4�
�
���),4�
�
���),4�
�
���),4�
�
���)� ���

 

    ����
 ����	
 ����	
 ����	
 ����	
� ���

 � � � �� ���
 �!�������	
 �!�������	
 �!�������	
 �!�������	
 ����

���,��	
��
�����,��	
��
�����,��	
��
�����,��	
��
��
�����������,
���	������������,
���	������������,
���	������������,
���	�

�4�
����������4�
����������4�
����������4�
���������
������"�������&�������"�������&�������"�������&�������"�������&�
���
�������	����
�������	����
�������	����
�������	�
������������������������������������������������

�	����
�	����
�	����
�	����
� ���

��� �������&�������&�������&�������&�
���"
������&����"
������&����"
������&����"
������&�

���
������
�3���
������
�3���
������
�3���
������
�3 ����

�,��
(���	���,��
(���	���,��
(���	���,��
(���	��
���������,
�����������,
�����������,
�����������,
��

�
������)�
������)�
������)�
������)� ���

�
�
�
,"3�� ��&������ �4���� �

Les interventions dans des espaces confinés (trémies, silos, broyeurs, 
citernes, chambre de visite,…) comportent des risques : risque d’enlisement, 
d’ensevelissement, d’intoxication, de chute, … 

Avant de pénétrer dans l’espace confiné 

�  Assurez-vous de la présence d’une deuxième personne. 

�  Neutralisez les machines et l’alimentation en produits (broyeur, trémie, …). 

�  Utilisez les EPI adéquats. 

�  Prévoyez un moyen d’appel de secours. 

�  Respectez les consignes locales (permis,…). 
 
,"5  #
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Maintenez propre et en bon état de circulation les passerelles disposées le 
long des convoyeurs et toutes les zones réservées au passage des piétons. 
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PPoo uu rr   éévv ii tt eerr   cc eell aa   !!   

 

 

 

  

 
  

 

 

 

TTeenneezz  lleess  mmaacchhiinneess,,  aaiinnssii   qquuee  lleess  aabboorrddss  ddee  cceell lleess--ccii ,,  ttoouujjoouurrss  
pprroopprreess,,  cceellaa  ppeerrmmeett tt rraa  dd’’éévvii tteerr  lleess  cchhuutteess,,  eennttoorrsseess  eettcc. ! 

 
 
 
 

�  Regardez où vous mettez les pieds ; 
�  Tenez les surfaces de travail et de circulation dégagées ; 
�  Ne laissez pas traîner les intercalaires (chevrons, morceaux de bois,…) ;  
�  Rangez les flexibles, les câbles et les chaînes ; 
�  Nettoyez les sols souillés par de l’huile, de la graisse, etc. 

IIll   eesstt   pplluuss  aaggrrééaabbllee  eett   pplluuss  ssééccuurr iissaanntt   ddee  tt rraavvaaii ll lleerr   ddaannss  uunnee  zzoonnee  
pprroopprree  eett  ddééggaaggééee  !!   
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Signification des couleurs et formes de sécurité 
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Rouge Rond à pictogramme 

noir sur fond blanc, 
cerclé et barré de 
rouge. 

Signal d’interdiction Attitudes 
dangereuses 

 

  Danger - alarme Stop, arrêt, 
dispositifs de 
coupure 
d’urgence. 

Evacuation 

 

 Rectangle ou carré à 
pictogramme blanc 
sur fond rouge.  

Matériel et 
équipement de 
lutte contre 
l’incendie 

Identification et 
localisation 

  

Bleu Rond à pictogramme 
blanc sur fond bleu.  

Signal d’obligation Comportement ou 
action spécifique. 

Obligation de 
porter un EPI.  

Jaune ou  
jaune orangé 

Triangle à 
pictogramme noir 
sur fond jaune, avec 
bordure noire. 

Signal 
d’avertissement 

Attention, 
précaution. 

Vérification 
 

Vert Carré ou rectangle à 
pictogramme blanc 
sur fond vert. 

Signal de 
sauvetage ou de 
secours 

Portes, issues, 
voies matériels, 
postes, locaux 

 

  Situation de 
sécurité 

Retour à la 
normale 

 

 

 
,"!7��
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Travailler de manière isolée n’est en soi pas un risque.   

CCeeppeennddaanntt ,,  rreessppeecctteezz  ttoouujjoouurrss  lleess  ccoonnssiiggnneess  ddoonnnnééeess  ppaarr  
ll ’’eemmppllooyyeeuurr  !!   
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Equipements individuels de protection contre les chutes : 

�  Pour tous travaux en hauteur sans protections collectives, vous devez 
porter un harnais avec une longe dorsale. 

�  Le contremaître doit vous indiquer les points d’ancrage sûrs et fixes (ou 
installer une ligne de vie). 

�  La chute libre ne doit jamais dépasser 1 mètre. 

�  Aucun travail en hauteur ne peut s’effectuer par une personne seule et 
isolée.  Elle doit toujours pouvoir appeler quelqu’un. 

IIll   eesstt   iinntteerrddii tt   dd’’éélleevveerr   eett   ddee  tt rraannssppoorr tteerr   dduu  ppeerrssoonnnneell   àà  ppaarr tt ii rr   
dduu  ggooddeett   ddee  llaa  cchhaarrggeeuussee  !!   

Utilisation des échelles en carrières  
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

Une échelle doit être adaptée au travail à 
exécuter. 

Montez ou descendez, toujours le visage 
tourné vers l’échelle. 

Le haut de l’échelle doit toujours dépasser 
le niveau qu’elle dessert de 1mètre au 
moins.  

Ne transportez pas de charge de plus de  
3O kg sur une échelle. 

Une échelle, mobile, doit être amarrée, les 
abords appropriés et elle doit être balisée au 
sol.  

Ne montez qu’à une seule personne sur une 
échelle. 

Ne jamais se pencher sur le côté lorsque l’on 
est sur une échelle.  
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Si vous travaillez depuis l’échelle et que vous n’avez pas toujours une main 
libre pour vous tenir,  vous devez vous attacher (harnais de sécurité). 
 
Ne mettez pas une échelle derrière une porte non condamnée. 
 
Vérifiez le matériel utilisé pour le travail en hauteur. 

�  Toute anomalie ne peut être réparée que par le spécialiste de cet 
appareillage. 

�  Tout défaut condamne cet appareil à être détruit définitivement. 

�  Une longe ayant subit une chute doit être détruite même si elle paraît en 
bon état. 

 
 
 

 
 
 
 

,"!(�#�
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CChhaaqquuee  oouutt ii ll   eesstt   aaddaappttéé  àà  uunn  tt rraavvaaii ll   ssppééccii ff iiqquuee,,  uunn  oouutt ii ll llaaggee  
nnoonn  aaddaappttéé  ppeeuutt   ggéénnéérreerr  ddeess  rr iissqquueess  !!   

�  Placez les protections collectives nécessaires pour protéger vos 
collègues. 

�  Portez les protections individuelles adaptées. 

�  Utilisez un outillage en bon état et conforme (marquage CE). 

Pour les outils tels que limes, marteaux, outils de  frappe, tournevis, 
clés   

·  Protégez les outils coupants ou piquants. 

·  Ebavurez tous les outils de frappe. 
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Pour les outils tels que perceuses, meuleuses, etc. …. à énergie 
électrique ou pneumatique   

�  Tenez fermement l’appareil en cours d’utilisation. 

�  Veillez à ce que les câbles ou flexibles ne soient pas sources de 
chutes. 

�  Attendez l’arrêt de la rotation avant de poser l’appareil. 

Avant de raccorder un appareil : 

�  Mettez son interrupteur en position arrêt. 

�  Vérifiez les flexibles ou rallonges. 

 Avant de changer un outil (foret, meule, scie,…) : 

·  Isolez l’appareil portatif au départ de la source d ‘énergie (purgez 
les flexibles). 

Pour les machines outils fixes   

�  Ne l’utilisez pas si vous n’êtes pas qualifié. 

�  Portez des vêtements ajustés, sans partie flottante. 

�  Maintenez en place et en bon état les protecteurs et dispositifs de 
sécurité. 

�  Ne laissez pas une machine en marche sans surveillance. 

Pour des équipements tels que poste à soudure, comp resseurs…  

�  N’utilisez que si vous y êtes habilités. 

�  Vérifiez les raccords, tuyauteries de caoutchouc, buses et 
chalumeaux. 

�  Eloignez toutes sources potentielles de feu. 

�  Signalez toute anomalie de fonctionnement. 

�  Assurez-vous que votre poste à souder convient à l’utilisation 
demandée (tension à vide) 

 
,"!*�� ���$��
� � �

SSeeuulleess  lleess  iinntteerrvveenntt iioonnss  ssuurr   ddeess  ééqquuiippeemmeennttss  ddee  tt rraavvaaii ll   
pprrééaallaabblleemmeenntt   ccoonnssiiggnnééss  ssoonntt   aauuttoorr iissééeess  !!   

�  La consignation est l ‘ensemble des règles à suivre pour effectuer en 
toute sécurité des interventions sur et/ou à proximité d’un équipement 
de travail dont les énergies peuvent provoquer un accident. 
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�  Un équipement de travail est tout appareil, machine, installation, outil 
utilisé au travail ; par exemple, broyeur, transporteur, compresseur, 
réservoir, vérin, … 

�  Une intervention est toute opération dont le but est de réaliser 
(montage), modifier (transformation), entretenir (dépanner, réparer, 
graisser, nettoyer, régler,…) un équipement de travail. 

La procédure de consignation comporte 7 règles d’or  :  

·  La coordination : concertation entre l’équipe intervenante et le 
service utilisateur de l’équipement de travail 

·  La séparation : isolation de toutes les sources d’énergie 

·  La condamnation : immobilisation en position de sécurité 

·  La vérification : obtention de l’assurance de la consignation 

·  La notification : information par pancartes nominatives  
d’interventions en cours sur des équipements 

·  L’immobilisation : blocage mécanique 

·  La délimitation : balisage et/ou interdiction d’accès 
 
/"� #
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RReessppeecctteezz  lleess  ccoonnssiiggnneess  ddee  vvoottrree  eennttrreepprr iissee  nnoottaammmmeenntt   ppoouurr   
ll ’’aappppeell   ddeess  sseeccoouurrss,,  éévvaaccuuaatt iioonn,,……  
  

/"!�� � ���$������������%�������
 �
�  Avertissez directement votre supérieur. 
�  Ne déplacez pas la victime sauf si elle court un risque supplémentaire. 
�  Réconfortez la victime, parlez-lui. Veillez à la couvrir. 
 

 
 
/"(�� � ���$������������%��������  
 

�  Coupez l’énergie si nécessaire. 
�  Avertissez directement votre supérieur ou le dispatching central. 
�  Utilisez les moyens mis à votre disposition (lance, extincteurs…). 
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SERVICE D’URGENCE  
 

SAMU        

112 

 

 

SECOURISTES BREVETES 
BRIDE Philippe 

COQUERIAUX Philippe 

DEVOS Francis 

DUBIT Christian 

DURIEUX Vincent 

GIELNIAK Claude 

GODART Jean-Louis 

LAURENT Christophe 

PLUMES Patrick 

RENAUT Dominique 

THERAIN David 

VAN OVERBEKE Vincent 

VILLEE Etienne 

 

 

 

MEDECINS 
Dr BONSIGNORE   069 / 44 31 31  

Dr LEMAIRE   069 / 44 29 07 

Dr CHEVALIER   069 / 44 11 44 

Dr KALANTARI   069 / 44 15 63 

OCULISTES 
Dr SABBE   069 / 22 10 82 

Dr FOREZ   069 / 22 54 46 

Dr ALAERTS   069 / 84 50 43 

Dr LEMAN   069 / 22 72 90 
 

 

 

RESPONSABLES DU SITE 
M. Olivier BERTRAND  069 / 44 67 50 

M. Paul BERTRAND    069 / 44 67 50 

M. Pierre BERTRAND   069 / 44 67 50 

M. Vincent DURIEUX   069 / 44 67 71 

M. Vincent VAN OVERBEKE   069 / 44 67 81 

M. Christian DUBIT   069 / 44 67 54 

 

 

POLICE    
URGENCE    101 

Antoing   069 / 44 67 20 

 

 

AMBULANCE – POMPIERS  
 

SAMU        

112 
 

 

CLINIQUES  
 

Hôpital civil   069 / 33 11 11 

Clinique Notre Dame   069 / 25 81 11 

La Dorcas     069 / 25 51 11 

I.M.C.    069 / 88 51 11 

 

 

INSPECTION TECHNIQUE DU 
TRAVAIL  
M. Marc VANDERLINDEN   0476 / 38 88 28 

 

 

 


